
คําประกาศพระเกียรติคุณ 
มกุฎราชกุมาร จิกมี เคเซอร นัมเกล วังชุก แหงราชอาณาจักรภูฏาน 

ในวโรกาสทูลเกลาฯ ถวายปริญญาศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑิตกิตติมศักดิ์ ดานปรัชญา การเมือง และเศรษฐศาสตร 
 
 ทรงพระราชสมภพเมื่อวันที่  21  กุมภาพันธ   คริสตศักราช  1980   มกุฎราชกุมาร  จิกมี  เคเซอร  นัมเกล  
วังชุก  ทรงไดรับการศึกษาตามราชประเพณีนิยมทางศาสนาและวัฒนธรรมของภูฏาน              โดยทรงเริ่มศึกษา
ภายในราชอาณาจักรกอน แลวจึงเสด็จฯ ทรงศึกษาตอที่สหรัฐอเมริกาและสหราชอาณาจักร  ทรงสําเร็จการศึกษา
ที่มหาวิทยาลัยออกซฟอรด สหราชอาณาจักร ในปคริสตศักราช 2003 โดยทรงไดรับปริญญาโททางดานการเมือง
และความสัมพันธระหวางประเทศ 
 
 มกุฎราชกุมาร จิกมี เคเซอร นัมเกล วังชุก ไดรับการสถาปนาใหทรงดํารงพระยศเปนรัชทายาทแหงราช
บัลลังกภูฏาน เมื่อคริสตศักราช 2004   และตอมาเมื่อทรงไดรับการสถาปนาใหดํารงพระยศเปน ตองสา เพ็นล็อป  
ในปที่ราชอาณาจักรภูฏานวิวัฒนาการมาครบ 357 ป  สื่อแสดงถึงความมั่นคงยั่งยืนของสถาบันพระมหากษัตริย
แหงราชอาณาจักรบนขุนเขาหิมาลัยแหงนี้   หลังจากที่ทรงไดรับพระมหากรุณาธิคุณจากสมเด็จพระราชบิดา       
ที่ทรงถายทอดโบราณราชประเพณี การทรงงาน และธรรมเนียมปฏิบัติแหงองครัชทายาทอยางเครงครัด  
มกุฏราชกุมารทรงดําเนินพระกรณียกิจที่ลวนแลวแตสะทอนใหเห็นพระปรีชาสามารถ ทางดานภาวะผูนําอัน     
ลํ้าเลิศ  ทรงไวดวยคุณวุฒินานัปการ  พระเจตนารมณอันสูงสง  ความมั่นในพระทัยและทรงกลาที่จะเผชิญกับ  
พระราชกรณียกิจอันหนักหนาทาทาย  ในการดํารงพระยศมกุฎราชกุมารและการที่จะเสด็จเถลิงถวัลยราชสมบัติ  
ที่พระราชบิดาโปรดพระราชทานในอนาคต 
 
 ราชอาณาจักรภูฏานอยูในชวงหัวเลี้ยวหัวตอ ที่จะเปลี่ยนแปลงการปกครองไปสูระบอบประชาธิปไตย
อันมีพระมหากษัตริยทรงเปนประมุข  ตามแนวพระราชดําริของพระราชบิดา พระเจา จิกมี ซิงเก วังชุก   ซึ่งทรงมี
พระบรมราชโองการวาจะทรงสละราชสมบัติในปคริสตศักราช 2008 ภายหลังการรับรองรัฐธรรมนูญและ
เปลี่ยนแปลงการปกครองเปนระบอบประชาธิปไตยภายใตรัฐสภา 
 
 ดวยเหตุนี้ มกุฏราชกุมารฯ จึงทรงมีพระราชภารกิจเปนองคประธานทําประชาพิจารณ ปรึกษาหารือและ
ใหความรูราษฎรในชนบทเกี่ยวกับตัวบทกฎหมายรัฐธรรมนูญ อยางมากมายหลายครั้ง  นํามาซึ่งรัฐธรรมนูญฉบบั
แกไขซึ่งรอรับการรับรองจากประชาชนชาวภูฏานโดยรวม  ในระหวางกระบวนการนี้ มกุฏราชกุมารทรง
สนับสนุนใหราษฎรของพระองครวมตัวเปนกลุม ปรึกษาหารือบทบัญญัติแหงรัฐธรรมนูญโดยละเอียดถี่ถวน และ
ชวยกันหาทางปรับปรุงแกไขใหถอยคําหนักแนน และเปนไปเพื่อตอบสนองความตองการระยะยาวของ
ประเทศชาติและประชาชนใหมากกวาเดิม  มกุฏราชกุมารฯ ทรงมีพระวิสัยทัศนวาบทบาทของสถาบัน
พระมหากษัตริยในอนาคตนาจะมีความสําคัญมากขึ้นในการพิทักษผลประโยชนของประชาชนและประเทศชาติ
ในระบอบประชาธิปไตย 
 
 ในปจจุบัน ราชอาณาจักรภูฏานขึ้นช่ือวาเปนประเทศที่พัฒนาเพื่อความสุขมวลรวมของประชาราษฎร 
หรือที่เลาขานกันวา Gross National Happiness  เสาหลัก 4 ตนของพระราชปรัชญานี้ ไดแก การพิทักษ
เอกลักษณและวัฒนธรรมของชาติ    การพัฒนาประเทศแบบยั่งยืน   การปกครองแบบธรรมรัฐ และการอนุรักษ
สิ่งแวดลอม  มกุฏราชกุมารฯ ทรงมีพระราชดําริวาถึงแมพระราโชบาย Gross National Happiness เปน



เรื่องจําเพาะที่มีพระราชดําริใหใชในภูฏาน  แตแนวคิดนี้อาจเปนไปไดดีไมวาจะเปนในประเทศไหน กลุมชน หรือ
ชุมชนใดๆในโลก 
 
 มกุฎราชกุมาร จิกมี เคเซอร นัมเกล วังชุก ทรงสนพระทัยยิ่งลนในเรื่องของการพัฒนากําลังคนและ   
การพัฒนาสวัสดิภาพของเยาวชน  เมื่อเดือน พฤษภาคม คริสตศักราช 2002 ทรงเปนผูแทนของราชอาณาจักร
ภูฏาน เสด็จไปประชุมสมัชชาสหประชาชาติ สมัยที่ 27 ในวาระพิเศษเพื่อเด็ก  ซึ่งเปนการประชุมนานาชาติโดยมี
วัตถุประสงคเพื่อสรรคสราง  โลกที่เหมาะใหเด็กอาศัย หรือ World Fit for Children  ทรงกลาวสุนทรพจน
ตอหนาผูนําประเทศถึง 190 ประเทศ  โดยทรงย้ําวาการพัฒนาเด็กแบบเบ็ดเสร็จเปนวาระแหงชาติที่สําคัญยิ่ง
ประการหนึ่ง  ในขณะที่การวางแผนเพื่อเด็กและเยาวชนไมควรจํากัดภายในสองสามปขางหนา หากควรมองไป
ถึงหลายยุคตอๆไปในอนาคต 
 
 การเสด็จพระราชดําเนินสูประเทศไทยเมื่อเร็วๆ นี้  ในวโรกาสมหามงคลเฉลิมฉลองการครองสิริราช
สมบัติครบ ๖๐ ปของพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวภูมิพลอดุลยเดช  นับเปนวโรกาสที่มกุฏราชกุมาร จิกมี เคเซอร 
นัมเกล วังชุก ทรงนอมนําใหเกิดความสําเร็จยิ่งใหญในการสมานความสัมพันธทางการทูต  และมิตรภาพระหวาง
ราชอาณาจักรไทยและภูฏาน  รวมทั้งการสรางภาพลักษณอันดีงามและโดดเดนของภูฏานในสายตาของประชาคม
โลกอีกดวย 
 
 ถึงแมวาจะทรงพระปรีชาสามารถเปนที่ประจักษในหลากสาขา มกุฎราชกุมาร จิกมี เคเซอร นัมเกล     
วังชุก ยังทรงถอมพระองค และทรงมีน้ําพระทัยอันสูงสง   เคยทรงมีพระราชดํารัสวา “..........ในชีวิตนี้ฉันไมเคย
เลยที่จะคิดวาฉันเปนเจาชาย  ...........ตัวฉันนั้นระลึกเสมอวา ที่สําคัญที่สุด คือเปนราษฎรธรรมดาๆคนหนึ่ง ผูซึ่ง  
มีภาระหนาที่เพียงหนึ่งเดียว คือรับใชพระเจาอยูหัวและประเทศชาติของฉัน......” 
 
 สภามหาวิทยาลัยรังสิตจึงมีมติเปนเอกฉันท ใหทูลเกลาฯ ถวายปริญญาศสิปศาสตรดุษฎีบัณฑิต
กิตติมศักดิ์ สาขาวิชาปรัชญา การเมือง และเศรษฐศาสตร แดมกุฏราชกุมาร ตองสา เพ็นล็อป  จิกมี เคเซอร นัมเกล 
วังชุก  โดยนอมตระหนักถึงพระราชกรณียกิจที่ทรงประสิทธิประสาท และทรงนําการพัฒนามาสูประเทศชาติ   
ในการถวายปริญญาดุษฎีบัณฑิตแดพระองคครั้งนี้  มหาวิทยาลัยรังสิตขอกราบทูลย้ําถึงความแนวแนในการ
สนับสนุนพระราชภารกิจที่จะทรงมีตอประเทศชาติและราษฎรของพระองค  ดวยความซาบซึ้งในพระจริยวัตรอัน
โดดเดนเปนเอกลักษณ  กอปรดวยความถอมพระองค ความนุมนวล และไมตรีจิตมิตรภาพ  ที่สะทอนใหเห็น
ประจักษในพระราชกรณียกิจนานัปการที่ทรงอุทิศพระองคทุกกาวยาง   เปนแรงบันดาลใจและตนแบบอันสูงสง
ของคนหนุมสาวยุคกาวหนาในสากลโลก โดยเฉพาะในประเทศไทย  ที่พระองคจะทรงเปน  เจาชายแกวใน      
ดวงหฤทัย หรือ Precious Prince of Hearts ของผองเราเสมอ 
 
               ควรมิควรแลวแตจะทรงพระกรุณาโปรดเกลาโปรดกระหมอม 
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Conferral of the Degree Honorary Doctor of Philosophy in Philosophy, 
Politics and Economics  to His Royal Highness Tongsa Penlop  

          Jigme Khesar Namgyel Wangchuck  of the Kingdom of Bhutan 
 
 
Born on February 21, 1980, His Royal Highness Tongsa Penlop Jigme Khesar 
Namgyel Wangchuck received an education in the rich religious and cultural 
heritage of Bhutan. His Royal Highness attended school in Bhutan, and 
continued his studies in the United States and Great Britain.  He graduated from 
Oxford University in 2003 with a Master's Degree in Politics and International 
Relations. 
 
His Royal Highness Tongsa Penlop Jigme Khesar Namgyel Wangchuck’s 
installation as the 16th Tongsa Penlop in 2004 designated that His Royal 
Highness shall be heir of the Golden Throne and assures the continuity of the 
monarchy in the Himalayan Kingdom. Following the extremely demanding 
traditional etiquette and training the heir to the Golden Throne received under 
His Majesty King Jigme Singye Wangchuck’s gracious guidance, His Royal 
Highness has successfully demonstrated his benevolent leadership, versatile 
talents, noble intention, determination and courage to face all the challenging 
requirements of a Crown Prince and, as reflected in the Royal address of His 
Majesty the King on December 2005, the future responsibilities of the Throne 
which would be graciously vested upon His Royal Highness before 2008. 
 
 
The Kingdom of Bhutan is undergoing a transition to a constitutional monarchy 
which was prudently proposed by His Majesty King Jigme Singye Wangchuck.  
As part of this advancement His Royal Highness will ascend the Golden Throne 
prior to Bhutan’s 2008 adoption of a constitution in becoming a parliamentary 
democracy. 
 
As such His Royal Highness has presided over many of the consultations which 
resulted in the completed Constitution which is currently awaiting ratification by 
the people of Bhutan. During this process His Royal Highness has encouraged 
the citizens of Bhutan to sit together, discuss the Constitution in detail and find 
ways to make it stronger and better suited to serve the long-term interest of the 
country and the people. His Royal Highness has observed that the role of the 
monarchy in Bhutan in the future would be even more important in safeguarding 
the interests of the people and the country in a democratic system. 
 



The Kingdom of Bhutan is noted for a national development goal based on 
Gross National Happiness. The four pillars of this philosophy are protection of 
national identity and culture, sustainable development, good governance, and 
protection of the environment. His Royal Highness has observed that although 
Gross National Happiness is inherently Bhutanese, the ideas have a positive 
relevance to any nation, people or community 
 
 
His Royal Highness has an unwavering interest in human development and 
improving the welfare of youth. In May, 2002, His Royal Highness represented 
Bhutan at the 27th United Nations General Assembly during the "UN Special 
Session for Children", an important international conference held with the 
purpose to create a "World Fit for Children". Addressing the leaders of the 190 
member countries, His Royal Highness reiterated that the comprehensive 
development of children is an essential part of national development whereby 
planning should not be envisioned just a few years ahead, but generations into 
future. 
 
The recent visit to Thailand by His Royal Highness on the auspicious occasion 
of the celebration marking the 60th Year Accession to the Throne by His Majesty 
King Bhumibol Adulyadej proved to be an instant success in strengthening and 
expanding the diplomatic and friendly relations between the Kingdoms of 
Thailand and Bhutan while enhancing the favorable image of Bhutan in the 
international community. 
 
 Despite his many accomplishments His Royal Highness remains a humble, 
thoughtful person.  “I have never in my life thought of myself as a Prince,” His 
Royal Highness has observed. “I have always been, first and foremost, an 
ordinary subject whose only duty is to serve my king and country.” 
 
In recognizing His Royal Highness’ substantial contributions in leadership and 
national development and Rangsit University affirms its devoted support for His 
Royal Highness works on behalf of the Kingdom and the people of Bhutan. 
Indeed, His Royal Highness’ unique personality combining a mixture of 
humility, gentleness and friendship are reflected in works of dignity, dedication 
and progressive leadership - an inspiration and role model for youths all over the 
world, particularly in Thailand, where His Royal Highness shall always be the 
Precious Prince of Hearts. 
 
The Rangsit University Council unanimously resolves the conferral of the 
Degree Honorary Doctor of Philosophy in Philosophy, Politics and Economics 
to His Royal Highness Tongsa Penlop Jigme Khesar Namgyel Wangchuck. 
 


